
Когда она наконец повернула голову назад, то поняла, что Бай Чжоу тоже смотрел на ту пару.
Парень сразу же отвел взгляд, когда понял, что Цзи Фаньинь смотрела на него.

Цзи Фаньинь спросила:

— Что такое? Ты тоже хочешь...

В этот момент первый фейерверк взвился в воздух и взорвался.

Как и все остальные, взгляд Цзи Фаньинь сразу же устремился к зрелищному фейерверку в
небе, заставив ее забыть о том, о чем она думала минуту назад. Девушка также не заметила,
как взгляд Бай Чжоу переместился на ее лодыжки.

После того, как шоу фейерверков закончилось, пары неохотно покинули это место с такими
комментариями, как «Мы должны посмотреть фейерверк еще раз» и «Давай придем сюда еще
раз на мой день рождения».

Возможно, из-за отсутствия розовых очков Цзи Фаньинь решила, что шоу фейерверков было
так себе, ничего особенно впечатляющего. Если что-то и выделялось, то только замок на
заднем плане.

«Замок действительно выглядит великолепно, но жаль, что я не могу себе его позволить».

— Теперь мы пойдем на парад? — спросила Цзи Фаньинь.

Бай Чжоу кивнул, но тут же нахмурился в нерешительности. Затем он быстро покачал головой
и сказал:

— Давай просто подождем, пока парад пройдет здесь.

Цзи Фаньинь с улыбкой ответила:

— Хорошо.

Парад обычно двигался очень медленно, и большинство из артистов в нем выглядели как
персонажи из недавних фильмов, которых большинство гостей не узнали. Но все были там
только для того, чтобы погрузиться в праздничную атмосферу.

Они вдвоем стояли прямо у главной дороги, что давало им хороший обзор парада.

Цзи Фаньинь обычно не слишком интересовалась подобными вещами, но, возможно, под



влиянием атмосферы, ей показалось, что это довольно интересно.

Сотрудники были преданы своему выступлению, и у всех на лицах сияли улыбки. Некоторые
даже разбрасывали лепестки цветов в сторону зрителей.

«Если так подумать, то я занимаюсь тем же ремеслом, что и Диснейленд. Мы все занимаемся
продажей мечты», —  подумала Цзи Фаньинь.

Она бросила взгляд на Бай Чжоу и заметила, что на его голову упал лепесток цветка. Девушка
привстала на цыпочки и смахнула лепесток, но в тот момент, когда она уже собиралась убрать
руку, он вдруг схватил ее.

Парень смотрел на нее несколько секунд, а затем глубокомысленно воскликнул:

— Старшая сестренка!

Цзи Фаньинь ответила наклоном головы, но продолжения не последовало.

Вскоре наступило время закрытия парка развлечений. Когда они вышли вслед за толпой, Цзи
Фаньинь заметила, что Бай Чжоу выглядел немного вялым, от него исходила недовольная
задумчивая аура.

Она слегка потянула за узел на запястье Бай Чжоу и спросила:

— Мы еще куда-нибудь направляемся, прежде чем идти домой?

Бай Чжоу посмотрел на ее туфли и ответил:

— ...Никуда. Мы едем прямо домой.

Он направился к парковке, а Цзи Фаньинь в замешательстве последовала за ним.

Это была хорошая новость для нее, что она могла уйти с работы пораньше, но было немного не
по себе, когда это происходило слишком часто.

— Тот человек, который тебе нравится, это Сун Шиюй? — Бай Чжоу внезапно остановился и
спросил. — Что ты надеешься получить, разыгрывая это представление со мной? Ты надеешься
украсть любовь своей младшей сестры?

Цзи Фаньинь просто наклонила голову в ответ. Она не чувствовала себя обязанной отвечать на
вопрос, не связанный с работой, в рабочее время.



— Говори!

Цзи Фаньинь тихо вздохнула и спросила:

— Это все на сегодня?

Бай Чжоу ответил с потемневшим лицом:

— Верно. Можешь ли ты ответить на вопрос сейчас?

Цзи Фаньинь любезно предложила ему ответ на его вопрос:

— Молодые люди вроде тебя должны перестать быть настолько одержимыми любовью. Это не
все в жизни. Все, что я ищу здесь – это деньги.
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